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УДК 792:021.4РГБИ

Научные чтения «Литература 
на театральной сцене» в режиме Zoom

ХРОНИКА

Круг объектов, которые попадают 
в  поле исследовательского вни-
мания книговедов и  библиоте

карей, устоялся, но  сегодня возникает 
необходимость вписать в  традицион-
ную проблематику осмысление разви-
тия цифрового контента. Для того чтобы 
очередное приглашение на библиотеч-
ную научно-практическую конферен-
цию могло заинтересовать специалистов, 
она должна при нынешнем обилии на-
учных собраний концентрироваться 
на  проблематике бесспорно значитель-
ной и, более того, рассчитывать в пер-
спективе на широкий резонанс. Исходя 
из  подобных соображений и  проводит 
свои встречи-симпозиумы в жанре меж-
дународных научных чтений Россий-
ская государственная библиотека ис-
кусств (РГБИ). Их  вызвал к  жизни 
поиск научной аутентичности РГБИ 
как специализированной библиотеки. 

Для первой конференции, состояв-
шейся в  1995 г., была заявлена про-
блематика, впервые ориентированная 
на  историю и  современность книги 
из  театрального сегмента. Название 
«Театральная книга между прошлым 
и  будущим» вполне отвечало стили-
стике времени и не менее точно отра-
жало потребность в  изучении этого 
направления в  искусствоведческой 
литературе. Новым стал сам поворот 
от  сугубо академического театроведе-
ния — к книге о театре. К тому же орга-
низаторы мероприятия ориентирова-
ли участников на то, что это будут ре-
гулярные научные чтения и основная 
их  задача  — активировать исследова-
ния, посвящённые фондам и  коллек-

циям, библиографии и  источникам, 
архивам и  истории изданий. Предпо-
лагалось отражать материалы конфе-
ренций в  сборнике, в  структуре кото-
рого закрепились три части: статьи, 
сообщения и публикации. Необычным 
для подобных изданий оказалось вклю-
чение цветных иллюстраций, что, разу
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ет персональной или  корпоративной, 
но  экспозиция в  русле основной про-
блематики чтений конкретного года 
создаётся непременно.

Намеченный вектор сохраняется 
более 20 лет, и вот 24–25 ноября 2020 г. 
прошли уже четырнадцатые междуна-
родные научные чтения. Для обсужде-
ния была предложена проблема «Лите-
ратура на театральной сцене». 

Программа конференции демонстри
рует её насыщенность теоретическими 
построениями и результатами конкрет-
ных документальных разысканий. Мас-
штаб постановок на  основе литера-
турных произведений неизмерим, и сце-
ническое их  воплощение реализует 
как законы театра, так и множество иных 
правил: от драматургических до лекси-
ческих. Такое давнее явление мировой 
культуры, как сценическое воплощение 
литературы, органичное и незаменимое 
для театра, сегодня требует и теоретиче-
ского, и методологического осмысления. 

Разумеется, на  заседаниях были до-
ложены новые результаты конкретных 
исследований истории интерпретаций, 
сделанных в  театрах. На  конференции 
удалось суммарно отрефлексировать зна-
чительнейшие явления в истории как оте-
чественной, так и мировой культуры. 

Поскольку поворот темы в сторону 
театральных интерпретаций ожидаем 
для  нашего времени, возможные мо-
дернизации не  стали главной темой 
обсуждения, хотя были и  полемика, 
и уточнения спорных моментов. 

Насыщенной новыми значитель-
ными фактами оказалась зарубежная 
часть. Х. Э. Новрузова (Стамбульский 
университет) рассматривала «Особен-
ности сценического воплощения про-
изведений классиков и  современных 
авторов на турецкой сцене». И. С. Бул-
кина (Академия искусств Украины) 
представила контаминации разных 
жанров и сюжетов в таком знаменитом 
сочинении, как  опера «Русалка». На-
звание её доклада звучало так: «“Ру-

меется, усиливало доказательность 
научных публикаций.

Конференция выстраивалась от сим-
позиума к  симпозиуму, от  сборника 
к  сборнику и  постепенно приобрела 
резонанс, собственную репутацию. Изда-
ния заказывают, разыскивают, отслежи-
вают: «А где можно найти старые, преж-
ние выпуски?» У  чтений образовались 
свои традиции, постоянно расширяется 
круг докладчиков. Появляются неожи-
данные сочленения тем и имён, материа-
лов и презентаций. И вот уже слушатели 
приходят на Гудкову или Иванова, Рейт-
блата или Титунову; идут слушать специа-
листов РГБИ, Санкт-Петербургской го-
сударственной театральной библиотеки, 
Центральной научной библиотеки Сою-
за театральных деятелей, Пушкинского 
Дома, Бахрушинского музея, ГИТИСа.

Отличием конференций РГБИ стал 
их  междисциплинарный характер, что 
естественно для  литературы о  театре 
как  явлении синкретическом и  обяза-
тельно по  установкам организаторов. 
Заявляя проблематику для обсуждения, 
мы ориентируем участников на иссле-
дования бытования книги: историю пуб
ликаций, судьбу экземпляров, путь к чи-
тателю; разыскиваем исследователей, 
которые восстанавливают судьбу источ-
ников, архивов и рукописей; приглаша-
ем историков библиотечных собраний 
и фондов, исследователей коллекций. 

Всякий раз для  театрально-книж-
ных чтений определяются свои, частные 
темы года. Рассматриваются вопросы 
истории и  современности театральной 
периодики, судьба книжных собраний, 
пушкинская тема на сцене, документи-
рование театрального наследия и иные, 
порой юбилейные трактовки. К  при-
меру, целые сессии были посвящены 
90-летию РГБИ либо 100-летию со дня 
рождения её основателя А. А. Фомина. 

Обязательным стал и  экспозици-
онный элемент чтений, а  именно со-
провождение выставкой  — архивной 
или  документальной. Выставка быва-
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«Белая гвардия» и в пьесе «Дни Турби-
ных» (таково название выступления) 
рассматривала через пафос отрицания. 

Исследования многих лет, отра-
жённые в  докладах М. Г.  Светаевой 
(ГИИ) «Русская сцена рубежа XIX–
XX веков на подступах к Достоевско-
му», Е. С.  Абелюк (Высшая школа 
экономики) «Рефлексия на спектакль 
Ю. П. Любимова “Преступление и на-
казание” в  России и  за  рубежом», 
Л. В.  Старостиной (Музей-квартира 
Вс. Э. Мейерхольда) «“Легенда о Доне 
Карлосе” в  европейской драматур-
гии», О. В.  Голубевой (РГБИ) «“Ко-
роль  — Орфей” как  опыт “синтетиче-
ского” искусства», позволяют подойти 
к истории транскрипции художествен-
ной словесности театральными сред-
ствами как  к  подвижной системе. 
Инсценирование в  качестве метода 
работы с  литературным произведе-
нием стало одним из  основных рас-
смотренных принципов творческой 
реализации  — с  её отдельными эсте-
тическими законами и  сценическими 
правилами. При  этом заявлены раз-
ные концепции. Например, К. Ю. Зуб-
ков (Пушкинский Дом) сосредоточен 
на  влиянии «драматической цензуры 
на сценические переработки романов» 
в 1860-е гг. и уж точно впервые избрал 
ракурс рассмотрения: «разврат» и «при-
личие» в литературе и на сцене.

Поскольку описать все открытия 
и  находки не  представляется возмож-
ным, есть смысл из обширной, на пол-
ных два дня, программы выделить до-
клады, которые имеют источниковед-
ческий потенциал и  архивную основу. 
Среди них темы специалистов Централь-
ной научной библиотеки Союза теа-
тральных деятелей Л. Ю. Сидоренко — 
«Любительский / студенческий театр 
МГУ: материалы в  архивах и  фонде 
Центральной научной библиотеки Со-
юза театральных деятелей» и Е. В. Дво-
рянкина — «А. Платонов и центральный 
детский театр». При этом архивные ма-

салка” Даргомыжского (…от  венской 
фабриции до  феерии на  Марсовом 
поле)». Т. М. Бартеле (Высшая шко-
ла RISEBA, Латвия) проанализиро-
вала материалы латвийской прессы 
о «“Дворянском гнезде” И. С. Тургене-
ва на  сцене национального театра». 
О. А. Тиховская («Интер-Класс», Мол-
дова) «проблемы инсценирования по-
этической классики» смело представила 
через совершенно «Неизвестные стра-
ницы театральной пушкинианы: коме-
дия “Царица Неверя” Г. Н. Оболдуева». 
Зарубежные исследователи, разраба-
тывая предложенную проблематику, 
выявили неизвестные материалы, впи-
сывая их в обобщающие концепции те-
атрализации литературных произведе-
ний, как в докладе Т. К. Шор (Нацио-
нальный архив Эстонии) про  пьесу 
Ф.  Раскольникова «Робеспьер» в  теа-
тральном процессе Эстонии.

Необходимо выделить важный 
в  методологическом отношении до-
клад В. В. Гудковой (Государственный 
институт искусствознания) «Особен-
ности сценического воплощения клас-
сиков. Консерватор или  авангардист: 
к  театральности М. А.  Булгакова», где 
проблема инсценировки и  режиссёр-
ские опыты рассматриваются как «раз-
рыв с  каноном», как  рождение новой 
эстетики. Научный интерес к культур-
ной вселенной, которую породило 
осмысление и  воплощение художест
венного наследия М. А. Булгакова, вы-
зывает к жизни всё новые и новые тео-
рии, концепции и научные допущения. 
Так и  в  этой аудитории трактовки его 
драматургии звучали наравне с  исто-
рией изданий и пьес. Когда В. В. Гудко-
ва рассуждала об обманчиво консерва-
тивной форме у  Булгакова, она поле-
мизировала с теми, кто обрекает театр 
на  одну точку зрения. Новая эстетика 
вызрела внутри булгаковских текстов, 
утверждают учёные. В  частности, 
М. В.  Мишуровская (РГБИ) мотив 
«разрушения мира» в структуре романа 
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ство представленных научных работ, 
поэтому автор этих строк поставила во-
прос о  библиографических проблемах, 
вызванных потребностью грамотного 
и  точного описания переработок и  пе-
ределок. Доклад назывался «Инсцени-
ровка как  объект библиографирова-
ния» и освещал вопросы информацион-
ного и  правового отражения ролевых 
функций авторов оригинала и состави-
телей, обработчиков, инсценировщиков, 
иных переделывателей.

Специалисты Российской государст
венной библиотеки искусств планиро-
вали данную конференцию и начинали 
её подготовку ещё в доковидные време-
на, а проводить, как и другим коллегам, 
пришлось уже в новых обстоятельствах. 
За последнее время в публикациях столь-
ко раз анализировались уроки панде-
мического времени для онлайн-работы, 
что, казалось  бы, и  нужды нет к  этому 
обращаться. Но  есть специфика в  том, 
как  РГБИ готовила встречу театрове-
дов, книжников и  библиографов: при-
шлось менять не только формат, но и по-
дачу материала. К презентациям в каче-
стве дополнения к выступлению именно 
сейчас стали обращаться чаще. И то ска-
зать: «говорящие головы» на экране утом-
ляют — даже если это очень мудрые и зна-
ющие головы… А «картинка» как имид-
жинговый элемент по  всем законам 
дидактики и риторики помогает и воспри-
нимать мысль, и усваивать, и обсуждать.

Четырнадцатые международные 
театрально-книжные научные чтения 
по  теме «Литература на  театральной 
сцене» проводилась в  режиме Zoom, 
онлайн-трансляция осуществлялась 
на YouTube-канале РГБИ. 

териалы обогащают и  текстологию, 
и фактографию, и библиографию. Упо-
мянем, что именно описание архивной 
коллекции подтолкнуло А. И.  Рейт-
блата (РГБИ) к  исследованию роли 
Олега Леонидова в  истории экраниза-
ций, а О. А. Шлесберг (Музей-кварти-
ра Вс. Э. Мейерхольда) к анализу «Об-
раза Германа в режиссёрской трактовке 
В.  Мейерхольда в  спектакле “Пиковая 
дама”» (МАЛЕГОТ, 1935). Естествен-
но, что трактовки классики привлекают 
внимание во  все времена, и  доклады 
«Эпос “Идегей” на  татарской сцене», 
«Популяризация сюжета древнерусско-
го эпоса “Слово о  полку Игореве” 
при помощи театральной афиши», «По-
становки на  театральной сцене рас-
сказов и  романов Шолом-Алейхема: 
от People’s Theater до Ленкома» (Р. Р. Сул-
танова — АН Татарстана, Е. Д. Токаре-
ва  — Государственный Центральный 
театральный музей, Г. А.  Элиасберг  — 
Российский государственный гумани-
тарный университет  — РГГУ) проде-
монстрировали и новые подходы, и но-
вые материалы. Иные выступления 
оказались вполне неожиданными, а по-
рою и  парадоксальными, как  доклады 
П. А.  Руднева (Школа-cтудия МХАТ) 
с подзаголовком «Александр Солжени-
цын читает Александра Островского» 
и Л. Ф. Кациса (РГГУ), представивше-
го свои гипотезы по  поводу публика-
ции «Театр для  себя» Н. Н.  Евреинова 
на страницах «Кине-журнала».

Участники конференции не  пона-
слышке знают, сколь богата исследова-
тельскими возможностями работа биб
лиографа. Без  «библиографической 
подкладки» не состоялось бы большин-

Ада Ароновна Колганова 
Российская государственная библиотека искусств, директор, кандидат филологических наук, 

Россия, Москва, e-mail: ada@liart.ru

Ada Aronovna Kolganova 
Russian State Library of Arts, director, candidate of philological sciences,  

Moscow, Russia, e-mail: ada@liart.ru


